UNIT 2 

account for - tvoriť/činiť, vysvetľovať/byť zodpovedný za, podať vysvetlenie 

1 to form a particular amount or part of something: Afro-Americans account for 12% of the US population.

2 to be the reason why something happens [= explain]: Recent pressure at work may account for his behavior.

3 to give a satisfactory explanation of why something has happened or why you did something [= explain]:

Can you account for your movements on that night?

give an account of – podať správu, vysvetlenie 

He was too shocked to give an account
of what had happened.

take into account /take account of – vziať do úvahy 

to consider or include particular facts or details when making a decision or judgment about something: 

These figures do not take account of changes in the rate of inflation.

on account of – kvôli, vzhľadom na 

because of something else, especially a problem or difficulty: She was told to wear flat shoes, on account of her back problem.

by/from all accounts – podľa toho, čo sa hovorí 


according to what a lot of people say: It has, from/by all accounts, been a successful marriage.

on sb´s account – kvôli (niekomu)

if you do something on someone's account, you do it because you think they want you to: Please don't change your plans on my account.

associate sth/sb with – spájať s

to make a connection in your mind between one thing or person and another: I don't associate him with energetic sports.

(hang/be) in the balance – visieť na vlásku, byť na vážkach 

if the future or success of something hangs in the balance, you cannot yet know whether the result will be bad or good: Meanwhile, the fate of the refugees continues to hang in the balance.

strike a balance (between sth) – nájsť rovnováhu (medzi)

to give the correct amount of importance or attention to two separate things: He was finding it difficult to strike a balance between his family and his work., It isn't always easy to
strike the right balance.

upset the balance – narušiť 

to change a plan or situation in a way that causes problems: The chemicals upset the balance of
the environment.

redress the balance – znovunastoliť 

to correct something that is wrong or unfair: We hope that Divine is one modest step to redress the balance.

balance of

Pesticides seriously upset the balance of nature.

balance between 

Try to keep a balance between work and play.

on balance – po zvážení 

if you think something on balance, you think it after considering all the facts: I think on balance I prefer the old system.

(be) off balance – vyvedený z rovnováhy 

unable to stay steady

basis for – základ pre

The video will
provide a basis
for class discussion.

on a daily/weekly/regular/temporary basis – denne/týždenne/pravidelne/dočasne 

We keep records on a daily basis. 

on the basis of/that – na základe 

because of a particular fact or situation: discrimination on the basis of sex

express belief(s) – vyjadriť presvedčenie 

belief in/that – dôvera 

If you're selling, you have to have genuine belief in the product.

When you get something wrong, it can shake your belief in yourself.

contrary to popular belief – napriek všeobecnému názoru

despite what most people think: Contrary to popular belief, cold weather does not make you ill.

beyond belief – neuveriteľne 

used to emphasize that something is so extreme that it is difficult to believe: What she did was stupid beyond belief.

in the belief that – veriac, že 

He did it in the belief that it would help.  

popular/widely held/widespread/firm/strong/growing belief

pick sb´s brain(s)

to ask someone who knows a lot about something for information and advice about it: Have you got a minute? I need to pick your brains.

rack your brain(s) over – lámať si hlavu 

to try very hard to remember or think of something: I racked my brains, trying to remember his name.

be the brains behind/of something

to be the person who thought of and developed a particular plan, system, or organization, especially a successful one: Danny's definitely the brains of the project.

brainless – hlúpy 

What a brainless thing to do!

brainchild (of) – idea, myšlienka 

an idea, plan, organization etc that someone has thought of without any help from anyone else: The festival was the brainchild of Reeves.

brainstorm – náhly nápad, náhle zatemnenie mysle 

1 a sudden clever idea [= brainwave British English]: Kirby had a sudden brainstorm.

2 if you have a brainstorm, you are suddenly unable to think clearly or sensibly: I must have had a brainstorm that afternoon.

brainwash – vymyť mozog 

1 to make someone believe something that is not true, by using force, confusing them, or continuously repeating it over a long period of time: Young people are being brainwashed by this religious group.

2 brainwash somebody into doing something: Commercials brainwash consumers into buying things they don't need.

brainwave (BrE) – náhly nápad

I've had a brainwave! Let's go this weekend instead.

bring sth to a conclusion - ukončiť
The sooner the war is brought to a satisfactory conclusion the better.

come to/arrive at/reach a conclusion – prísť k záveru, že

I soon came to the conclusion that she was lying., It is still too early to reach a conclusion on this point.

jump/leap to conclusions – robiť urýchlené závery 

decide something too quickly, without knowing all the facts: It's important not to jump to conclusions.

in conclusion 

used in a piece of writing or a speech to show that you are about to finish what you are saying [= finally]: In conclusion, I would like to say how much I have enjoyed myself today.

conclusion of

formal - the end or final part of something [= end]: At the conclusion of the meeting, little progress had been made.

logical conclusion

(be) a foregone conclusion – vopred jasné, dá/dalo sa to čakať 

if something is a foregone conclusion, its result is certain, even though it has not happened yet: The election result was a foregone conclusion.

take into consideration – zvážiť, vziať do úvahy 

o remember to think about something important when you are making a decision or judgement: We will take your recent illness into consideration when marking your exams. 

give something careful/full/serious etc consideration – zvážiť 


We would have to give serious consideration to banning it altogether.

show consideration for/out of consideration for 

the quality of thinking about other people's feelings and being careful not to upset them: The murdered woman's name has not been released, out of consideration for her parents., They've got no consideration for others.

(be) under consideration 

There are several amendments under consideration. – Zvažujú sa... 

for sb´s consideration – na zváženie 
Here are a few questions for your consideration.

doubt that

have your doubts about

Elizabeth had no doubts at all about his ability to do the job.

cast doubt on – spochybniť 

The prosecution tried to cast doubt on her character as a witness.

raise doubts about – vyvolať pochybnosti 

The way the research was carried out raises doubts about the results.

(be) in doubt 

if something is in doubt, it may not happen, continue, exist, or be true: The future of the peace talks is in doubt., I am in doubt – pochybujem 

doubt as to/about – pochybnosti ohľadom/p. týkajúce sa  

Some government ministers had serious doubts
as to whether the policy would work.

beyond (any) doubt – bezpochyby 
if something is beyond doubt, it is completely certain: The prosecution must prove beyond reasonable doubt that the accused is guilty of the crime.

beyond (a) reasonable doubt – in law

if something is proved beyond reasonable doubt, it is shown to be almost certainly true

without doubt

used to emphasize an opinion: Jo is without doubt one of the finest swimmers in the school. 

open to doubt

something that is open to doubt has not been proved to be definitely true or real: The authenticity of the relics is open to doubt.

dream of/about/that

She dreamed of becoming a chef., He's got the sort of money that you and I can
only dream about.

have a dream 

a dream to

beyond your wildest dreams

better than anything you ever imagined or hoped for

a dream come true – splnený sen 

if something is a dream come true, it happens after you have wanted it to happen for a long time: Marriage to her is a dream come true.

in your dreams

like a dream

Those few short months with Tony seemed like a dream to her.

focus on/focus your attention/mind/efforts on something/focus (somebody's) mind/attention (on something)
He needs to focus more on his career./She tried to focus her mind on her work./We need to focus public attention on this issue.

the focus of

The war in Bosnia had become
the focus of media attention./Another focus of feminist debate has been the film industry.
the focus for 

Eggs became the focus for the food poisoning scare.

in focus/out of focus – zaostrený/nezaostrený 
if a photograph or an instrument such as a camera is in focus, you can see the picture clearly. If it is out of focus, you cannot see the picture clearly.

focus group

a small group of people that a company, political party etc asks questions in order to find out what they think of their products, actions etc: Many of their positions and campaign strategies seem designed primarily to satisfy this or that focus group.

main/primary/major focus

have/give the (false) impression that

do an impression (of) 

when someone copies the speech or behaviour of a famous person in order to make people laugh [= imitation]: Jean does a great impression of Madonna.

create/make an impression (on sb)

make someone admire or remember you

be under the impression (that)
to believe that something is true when it is not: I'm sorry, I was under the impression that you were the manager.

first impressions – prvý dojem 
make a mental note (of/about sth)

to make a special effort to remember something: Sarah made a mental note to ask Janine about it later.

mental arithmetics – počítanie/výpočty z hlavy
mental illness

mental age – duševný vek/vyspelosť 
mental health 

make up your mind – rozhodnúť sa 
(never) cross your mind

if you say that an idea, thought etc never crossed your mind, you mean that you did not think of it [= occur to somebody]:

It didn't cross her mind that she might be doing something illegal.

slip your mind 

if something slips your mind, you forget it: I meant to buy some milk, but it completely slipped my mind.

have/bear in mind – zapamätať si, myslieť na 
to remember or think about someone or something when you are doing something: It's a good idea - I'll keep it in mind.

You must always keep the reader in mind when writing a report.

have a one-track mind – úzko zameraný, špcializovaný

to be continuously thinking about one particular thing

take your mind off 
narrow-mindedto make someone stop thinking and worrying about something: Going back to work helped take my mind off my Ian's death.

bring to mind

1 to make you think of someone or something: The wine's sweet nutty taste calls to mind roasted chestnuts.

2 (formal) to remember something: The only thing I could call to mind was something my mother once said.

be in two minds (about something) (BrE)/be of two minds (about something) (AmE)
to be unable to decide what to do, or what you think about something: I was in two minds about whether to go with him.

on your mind

if something is on your mind, you keep thinking or worrying about it: He looked as though he had something on
his mind.

state of mind

the way someone is thinking and feeling at a particular time: What happened had a lot to do with my state of mind at the time.

narrow- minded – úzkoprsý, obmedzený 

unwilling to accept or understand new or different ideas, opinions, or customs [= prejudiced; ≠ broadminded]: His attitude is narrow-minded and insensitive.

broad- minded – tolerantný, liberálny, otvorený 

willing to respect opinions or behaviour that are very different from your own [≠ narrow-minded]: Her parents were broadminded, tolerant, and liberal.

open-minded about/towards – otvorený, prístupný, nepredpojatý 

willing to consider and accept other people's ideas and opinions [≠ narrow-minded]: She's quite open-minded about sex.

absent-minded – roztržitý, nepozorný 

likely to forget things, especially because you are thinking about something else [= forgetful]: Grandad's been getting rather absent-minded lately.

under the misaprehension that

a mistaken belief or a wrong understanding of something [= misunderstanding]: You seem to be under a misapprehension.

I think we should clear up this misapprehension.

put into perspective – pozrieť sa na niečo s odstupom 
a sensible way of judging and comparing situations so that you do not imagine that something is more serious than it really is: The figures have to be
put into perspective.

get/keep something in perspective 
judge the importance of something correctly
from another/ a different/sb´s perspective

from the perspective of

in perspective

1 within a reasonable view or appraisal: Let's try to keep everything in perspective.

2 An ​object or ​person that is in perspective has the ​correct ​size and ​position in ​comparison with other things in the ​picture.

3 in a true or meaningful proportion or relationship: Instead of overreacting, keep things in perspective.
out of perspective

1 I let things get out of perspective.     
2 An ​object or ​person that is out of perspective does not have the ​correct ​size or ​position in ​comparison with other things in the ​picture, and ​therefore does not ​look ​real or ​natural. 

a sense of perspective

Writing as a foreigner gives her a great sense of perspective.

have principles – mať svoje zásady, princípy


stand by/stick to your principles – držať sa svojich zásad 

Miguel was determined to stick to his decision.

principle of sth – zásady (niečoho)

the principles of French law

principle that

Reflexology is based on the principle that specific areas on the feet correspond to different parts of the body.

in principle – v princípe, v zásade, v podstate 
1 if something is possible in principle, there is no good reason why it should not happen, but it has not actually happened yet: In principle, the new software should make the accounting system a lot simpler.

2 if you agree to something in principle, you agree about a general plan or idea but have not yet considered the details:

They have accepted the idea in principle.

a mater/an issue of principle – otázka princípu 
to be something that you feel you must or must not do, because of your moral principles: She couldn't take the money. It was a matter of principle.

against sb´s principles

set of principles – súbor zásad 
beg the question/raise the question (of) – vyvolávať otázku 

to make you want to ask a question that has not yet been answered: This proposal begs the question of who is going to pay for the new building.

there is no question of something happening/somebody doing something

used to say that there is no possibility of something happening: There is no question of the project being postponed. 
in question – dotyčný, zmienený, daný/byť spochybňovaný 
1 things, people etc in question are the ones that are being discussed: Where were you during the evening in question?

2 if something is in question, there is doubt about it: I'm afraid his honesty is now in question.

be out of the question 
if something is out of the question, it is definitely not possible or not allowed: You can't go in that old shirt - it's out of the question. 
without question – bezpochyby 

1 used to emphasize that what you are saying is true or correct: Marilyn was, without question, a very beautiful woman.

2 if you accept or obey something without question, you do it without expressing any doubt about whether it is correct or necessary: Clara accepted his decision without question.

be beyond (all) question – nad všetky pochybnosti/nedá sa spochybniť 

completely certain or definite - Her efficiency and intelligence are beyond question.

some question over/as to/about – otázky týkajúce sa 
awkward question – nepríjemná, háklivá otázka 
sense that – pocit, že

I had the sense that he was lying.

see sense

realize what is the sensible thing to do: I wish the politicians would see sense and stop the war.

make sense of – porozumieť, pochopiť  

to understand something, especially something difficult or complicated: Can you make any sense of this article?

have the sense

behave in a sensible way and do what is best in that situation: You should have had the sense to turn off the electricity.

come to your senses – prísť k rozumu 

to start to think clearly and behave sensibly again: One day he'll come to his senses and see what a fool he's been. 
a sense of – zmysel pre...
in a sense/in one sense/in some senses – v istom zmysle 

in one way, in some ways 
side with...against – postaviť sa na stranu niekoho proti niekomu 


to support or argue against a person or group in a quarrel, fight: Frank sided with David against their mother. 
take sides - postaviť sa na stranu niekoho 
to choose to support one person or group in an argument, and oppose the other one: They were arguing, but I didn't want to take sides, so I left.
see both sides (of an argument)

Well, I can see both sides. They both have a point.

look on the bright side – pozrieť sa na niečo z lepšej stránky 

to see the good points in a situation that seems to be bad: Come on, try to look on the bright side.

on the plus/minus side

This is not an exciting car to drive, but on the plus side it is extremely reliable.

be at somebody's side/stay by somebody's side/not leave somebody's side – stáť pri niekom 

to be with someone, and take care of them or support them: He faced the reporters with his wife at his side.

She nursed him through his illness, never leaving his side. 
be on sb´s side – byť na niekoho strane 

support them: Well at least someone's on my side.

on either side (of) – po oboch stranách 

Two large screens stood on either side of the stage (=one on the left and one on the right side of it).

set/put sb straight (about)

to tell someone the true facts when they have made a mistake that annoys you: A young man was in here asking for 'Miss' Whalby, but I put him right on that one.

set/put the record straight – vyjasniť si niečo 
to tell people the truth about something, because you want to be sure that they understand what the truth really is:

I would like to set the record straight on a few points. get/come straight to the point

get sth straight

to understand the facts of a situation and be able to tell them correctly: I wanted to get the facts straight.

Let me get this straight - Tom sold the car and gave you the money?

think/see straight

if you cannot think or see straight, you cannot think or see clearly: Turn the radio down, I can't think straight.

straight talking – úprimný, priamy 

I think it's time for some straight talk now.

straight answer

view sth as – vnímať niečo ako 
take the view that – zaujať nejakú postoj 

The twins' parents took the view that surgery would be wrong.

take a dim/poor view of – neschvaľovať, mať na niečo negatívny pohľad 
disapprove: She took a pretty dim view of his behaviour. 
come into view

if something comes into view, you begin to see it: The mountains were just coming into view.

in view of – vzhľadom 

used to introduce the reason for a decision or action: In view of his conduct, the club has decided to suspend him.

with a view to 
because you are planning to do something in the future: We bought the house with a view to retiring there.

view on/about/that

in sb´s view – podľa názoru niekoho 
from somebody's viewpoint/from the viewpoint of somebody/something – z pohľadu... 
point of view – hľadisko, stanovisko 
